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Ltavgov, mMEOOTACINl TV
Tiniwv  émovgaviwv  Avvapewv
ACWHATWY, iKETLALG TOV TIUioL,
£vdo&ov, mooprtov Ilgodoodupov
kat Bamtiotov Twdvvov, twv
ayiwv, evOo&wv Kal
MAveELPAUWY AMOOTOAWV, TV
ayiwv évdolwv kai kKaAAwikwv
Magtigwv, TV O0lwv Kal
Beopoowv Tlatéowv Nuwv, (Tov
dyiov ToU vaov) TV Ayiwv kal
dikaiwv Beomatéowv Twaxeip
kai Avvng, (tov ayiov T1g
nuépac) ov (Mg, wv) kal TV
pvAunv éniteAovpev, g Avyiag
‘Eopéovng MadpTtugog, Kai
MAvVTwV Tov Ayiwv, éAenjoal kal
cwoal TMuas, weg ayabog kal
PUavOownog  kai  EAenuwv
B¢eode.

Apxiegeve: AL eDX@WV TwVv ayiwv
Matéowv nuawv, Kogie ‘Inocov
Xowoté, 0 @eog MUV, éAénoov
KAl 0Woov 1pag.

Aaodc: Aunv.

protection of the honorable,
bodiless powers of Heaven; the
supplications of the honorable,
glorious Prophet and Forerunner
John the Baptist; of the holy,
glorious and praiseworthy
Apostles; of the holy, glorious and
triumphant Martyrs; of our
righteous and God-bearing
Fathers; of (name of the saint of the
Church); of the holy and righteous
ancestors of God Joachim and
Anna; of (saint of the day), whose
memory we celebrate today; of
Saint Hermione the Martyr and of
all the saints; have mercy on us
and save us, for He is good and
loves mankind.

Hierarch: Through the prayers of
our holy fathers, Lord Jesus Christ,
our God, have mercy on us and
save us.

People: Amen.
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Eite domaletar 6 Apxiepevc tov tiptov
Ztavpov @oavtwe kal mac o Aaoc. EiO
oUTw pavtiCel mavta Tov Aaov.

Eita 0 Apxiepevs apxiéet v ékokapny
Ué 10 pTvapt, Aéyer

Apxtegevg:  Idov,  amagxmv
moovpAL TG EKOKAPNG TOV
Oepediwv TOUTWYV, KAl E0ovTtal
ACAAEVTA EIG TOV Al@WVA.

Aaog: Aunv.
AmoAvoig

Apxlegevg: Adéa ool 6 Bedg, 1
éAnic nuawv, Kvgie, d6&a ot

Ataxkovog: Ao&a Tlatoi kai Yiep
Kkai Ayiw Ivedpart, kat vov kai
&gl KAl €lg Tovg alwvag Twv
aiwvwv. Aunv. Kogle, éAénoov
(). Aéomota Ayte, eDAGYNOOV.

Agxieevs: (O avaotag €k
vekpwv), XQLomog O A&AnOwvog
Be06 NUWV TAls MEeCPeiaig TNG
MAVAXQAVTOU KAl TAVAUWHIOU
ayiag AvTOoU UNTEOG duVApEL
o0 Tipiov  kali  Cwomolov
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Then the Hierarch kisses the Precious Cross
and blesses all the People, and he sprinkles all
with the Holy Water.

Then the Hierarch breaks ground with the
shovel, saying:

Hierarch: Behold, I begin the
excavation of these foundations,
and may they stand firm to the
ages.

People: Amen.
Dismissal

Hierarch: Glory to You, O God, our
Hope, Lord, glory to You.

Deacon: Glory to the Father and to
the Son and to the Holy Spirit,
now and forever and to the ages of
ages. Amen. Lord, have mercy (3).
Holy Master, give the blessing.

Hierarch: May (He Who rose from
the dead), Christ our true God,
through the intercessions of His
all-pure and all-immaculate Holy
Mother; the power of the precious
and  life-giving  Cross; the
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AxoAovOia e OgpeAiwoet
Kriopatog tg Ayiag ‘Eguiévng

Awakovogc: EDAOynoov, Aéomota.

Aoxiegevs: EvAoyntog 6 Oeog
NU@WV, TAvToTE, VOV Kal &el, kal
€16 TOVG AlWVAS TWV AlwVwVv.

Aadg: Aunv.

"Amoivtikiov Tijg [Ipovoimtioong
"Hyog a’, Tijg Zvvédov Tijg mpaOTNC.

Tijg "EAL@d0g amaong Xv npoicTacar
nPoONaY0G, Kai TEPATOVPYOS EEMGimV
11} ¢k [Ipovong Eikévi cov,
Havaypovrte HapBive Maprap, kai
vap eoTilerg év Tayel o0 TVPAOVG,
OEVOVG TE ATELAVVELS dAIpOVaG, Kai
TaparVTOVG 68 cVGQIYYELS AyaOn:
KPNRvOV T€ 6OLES Ko Taong Prapng
100G 601 TPOSTPENOVTAS: 065X TD 6O
aomoOP® TOKETH, 06Ea T® 6¢
OavpactTOoavTy 60Ex TG EvepyodvTl
014 Xov, Towadta TépuTo.

The Service of Laying of the
Foundations of Saint Hermione
Home

Deacon: Master, give the blessing.

Hierarch: Blessed is our God
always, now and forever and to the
ages of ages.

People: Amen.

Apolytikion of the Virgin Proussiotissa

As Champion of All Greece You stand
arrayed, and worker of extraordinary
wonders by Your Icon from Proussa,
Immaculate Virgin Mary; for swiftly
You give light to the blind, drive dread
demons far away, and also, loving Lady.
brace the paralysed. All those who have
recourse to You You save from beetling
cliffs and every harm. Glory to Your
child-bearing without seed! Glory to the
One Who made You great! Glory to the
One Who through You workssuch
wonders!
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Ao&a ITatol kai Yip kai Ayiw
IMvevpat.. 'Hyog mA. o'

Kai vOv kal det kal €l Tovg
alovag TOv alwvwv. Aunv.
[Mavayia Beotoke IlapBéve, t@v
XELQWV MUV T €0ya katevOULVOY,
Kal OUYXWENOW TWV TTALOHATWV
NUOV altnoat, &v @ PaAAewy Npag

TV AyyEéAwV TOV DUVOV.

‘O Towoayrog “Yuvog
Aylog 0 ®edg, Aywog loxveos, Ayiog
abavartog, éAénoov Nuac (v).
Ad&a TTatol kai Yio kat Ayiw IMvedparty,
KAl VOV Kol &el Kal €16 ToUS alvag TV
aldvwv. Aumv.
Ayiog dOdvartog, éAénoov Nuac.

Ataxovog: Abvapue.

Aadg: Aywog 0 Oeds, Ayog loxvEOS,
Ayiog dOdvartog, éAénoov Nuac.

Ta Avayvoopato
‘O AntéotoAog

Ataxovog: ITIgooxwpev.

Glory to the Father and to the Son
and to the Holy Spirit. Mode pl. 4.
Now and forever and to the ages of
ages. Amen.

All-holy Virgin Theotokos, guide
aright the works of our hands, we
pray; and ask for the remission of
our offenses, as we chant now the
hymn of the Angels.

The Trisagion Hymn
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,
have mercy on us. (3)
Glory to the Father and to the Son and to
the Holy Spirit, now and forever and to the

ages of ages. Amen.

Holy Immortal, have mercy on us.
Deacon: Dynamis.

People: Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us.

The Readings
The Epistle

Deacon: Let us be attentive.
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EvAdynoov év eipnvn tx €oya
NU@V kal dyaye tadta €lg aioov
TéQAG. OV YXQ AKOVOVTEG, TADTA
elg d6&av 0oL KAl TOL HOVOYEVODG
oov YioU kal ONHLOVQYLKODU OOUL
Adyov, kat Ttov  Ayiov  xal
Cwomotov cov ITvedpatog vov kai
ael Kol €I TOUG alovas TV
aldvov.

Aadg: Aunv.

Eita, AaPwv tov tipov Ztavpov, evAoyel
T VdaTa €K TPITOV, KATAYWYV Kal avaywv
avtov 6pOov, kal pardwy:

"Hxos «'.
Ywoov, Kogte, tov Aadv oov, kai
€VAGYNOOV TNV KATNQOVOLLiay oov,
vikag 1ol  Baowlebol  kata
Baopdowv dwoovpuevog, kat TO TOV
PLAATTWY, dlx TOL LTOVEOL OOVL
moAitevpa (V).
Eita, pavtiCwv otavpoedws, PpaAler 16
napov Tpomapiov-

"Hxog B'.
Tov owv dwoewv, afiovg mMupag
moinoov, BO¢cotodke IMapOéve,

ToEOPWOA T TATUUEAT|UATA
MUV, Kal Tagéxovoa lpata, Toig
&v  miotet  AapPdavovor TV
evAoylav oov, Axoavte.
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Bless in peace the works of our
hands as the immovable rock, You
who hear all things in glory with
Your Only-begotten Son, and
creative word, and Your life-
creating Spirit, now and forever and
to the ages of ages.

People: Amen.

Then the Hierarch taking up the venerable
Cross, dips it crosswise in the water three
times, singing:

Mode 1.

Save, O Lord, Your people, and
bless Your inheritance. Grant
victory to the faithful against the
adversaries of the faith, and protect
Your people by Your Holy Cross.
3)

Then he sprinkles the Holy Water in the form of
the Cross while the following Troparion is sung:

Mode 2.
Make us worthy of your gifts, O
Virgin Theotokos, overlooking our
transgressions; give healing
through faith to them that accept
your blessing, O Immaculate One.
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Ataxovog: Tov Kvgiov denbwpev.
Aaog: Kootg, éAénoov.

Evxn

Apxlegevg: O Beog 0
MAVTOKQATWE, O OTEQENTAC TOUG
oVEAVOUG €V OULVETEL KAl TNV YNV
OepeAwdoag Emi TV ao@aAev
avtng (WaA. oy'), 6 dux tov Kuvpiov
Nuav Inood Xglotov dovoag v
‘ExkAnoiav kal tavtnv €mi v
TETEAV TNG THUOTEWS OLKODOUTOAC,
avtog Koote, 0 péyag agyltékwv
Kal dOUNTWE, TQOVONTIG Te Kol
ouVTNENTIG  TOV
KOOUOV.

OVUTAVTOG

EntiBAedov €@’  Nuag,  kal
eVAOYNOOV T QYA TWV XELQQV
Nuav. Ev 1@ 0@ ovopatt onpegov
OepéAlov TOepev xkat TV onVv
dvvauy TEOG OTEQEWOTLV
attovueda- oL yao €Tl TV AUHOV
TOV KOTOV MUV KTIEOUEV, AAA]
ML 0& TNV ACEOTOV  TETQOV
OepeAobpey, tva €&v Te oL Avepol
MveLOWOL, U1 TéoT oLd oL 1)
oaAevOn).
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Deacon: Let us pray to the Lord.
People: Lord, have mercy.

Prayer

Hierarch: O God, Almighty, who in
wisdom made firm the heavens and
established the Earth on its sure
foundation (Ps. 103), who through
our Lord Jesus Christ established
the Church on the rock of faith. Do
you, O Lord, as the master architect
and builder, take provident care for
the entire universe.

Look upon us and bless the works
of our hands. In Your name we lay
these foundations today. May it be
built firmly upon You, so that it
may remain  unbroken and
unshaken. For we do not labor
building on sand, but on You the

immovable rock.

ITgoxeipevov. '"Hxog d'.
WaApog ga' (101)
Avayvworng: Otrodounoet
Kvglog v Zwwv kat o@Onoetat

&v 1) 00&N avtov.
Lrtix. Aaog 0 xtilopevoc aivéoel
Tov Kvpiov.

Awakovog: Zogia.

Avayvwotng: Ilpog KopwvBiovg
A" EmwotoAng  IavAov 10
avayvwoua. (v, 9-11)

Ataxovog: IIgéoxwpev.

Avayvwortnge: AdeAgpol, Oeov Y&
éopev ovvepyol, @eol YewQyLov,
Bcov oikodoun; éote. Kata v
Xaowv To0 Oeov TV dobelodv pot
WG 00POG AQXITéKTwWVY OeuéAlov
£€Onka, A&AAog 0¢  ETOLKOOOLLEL
£KaoTog o¢ PAemtétw TG
értotkodopel: OepéAlov ya aAdov
oLdelg dvvatal Betval T TOV
kelpevov, 6¢ oty Tnoovg Xootog.

Aogxiegeve: Eigrpvn oot

Aaodc: AAAnAova. AAANAoU. AAAnAova.

Prokeimenon. Mode 4.
Psalm 101 (102)
Reader: For the Lord shall build up
Zion, and He shall be seen in His

glory.

Verse: A people yet unborn will
praise the Lord.

Deacon: Wisdom.

Reader: The Reading is from the
First Epistle of Saint Paul to the
Corinthians. (3:9-11)

Deacon: Let us be attentive.

Reader: Brethren, we are fellow
workmen for God; you are God’s
field, God’s building. According to
the commission of God given to me,
like a skilled master builder I laid a
foundation, and another man is
building upon it. Let each man take
care how he builds upon it. For no
other foundation can anyone lay
than that which is laid, which is
Jesus Christ.

Hierarch: Peace be with you.

People: Alleluia. Alleluia. Alleluia.
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To Tegov EvayyéAov

Atdkovoc: Zopia. ‘Og0ol.
Axovowpev ToL Ayiov Evayyeliov.

Kat evAoywv tov Aaov Aéyer
Apxtepeve: Eigrpvn maot.
Aadg: Kai 1o mvedparti oov.

Agxlegevs:  Exk tov  kata
MatBaiov Ayiov Evayyediov to
avayvwopa. (C', 24-25)

Ataxovog: ITIgooxwpev.
Aaodg: Adéa ooy, Kopte, d6&a ool

Aoxteoevg: Eimev 6 Kvglog, macg
00TIC AKkOoVeEL HOL TOUG AdYoug
TOUTOVG Kal TIOLEL avToUg
opowwOnoetal  Avdol POV,
60TIC  KODOUNOEV  AVTOD TNV
oikiav émi TV méTEa. Kal KaTéPn
N pooxn xai NABov ol motapol kat
émvevoav ot avepot Kat
mEOCEmeoav Th olkiq ékelvr), Katl
ovk &meoev, tebepeAiwto yaQ €mi
TV TTETeAV.

Aaodg: Adéa ooy, Kopte, d6&a ool

The Holy Gospel

Deacon: Wisdom. Arise. Let us
hear the Holy Gospel.

Blessing the People, the Hierarch says:
Hierarch: Peace be with all.

People: And with your spirit.

Hierarch: The reading is from the
Holy Gospel according to Saint
Matthew. (7:24-25)

Deacon: Let us be attentive.
People: Glory to You, O Lord, glory to You.

Hierarch: The Lord said, “Everyone
who hears these words of mine and
does them will be like a wise man
who built his house upon the rock;
and the rain fell, and the floods
came, and the winds blew and beat
upon that house, but it did not fall,
because it had been founded on the
rock.”

People: Glory to You, O Lord, glory to You.
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O Apxtepeve, kAwouevog, Aéyel pvoTiKwe
Ty Evxny tavtny:

Evx1 Ayiaopov twv

Yodatwv
Agxtegevs: KAtvov, Kigte, 10 ovg
OOV Kal EMAKOLOOV U@V, O &V
Todavn BamtioBnval katadeEqpevog
kat  aywkoag  tx Vdatar Kol
eVAOYNOOV TTAVTAG TJHAGC, TOUG dx
MG KAIOEWS TOL €auT@V avX£Vog
onuatvovtag 10 TG dovAelag
MEOOXNHX: Kol Kata&lwoov 1uag
EUMANCONVaL To0 aylxopod oov,
dilx ¢ Tov Vdatog  TOVTOL
petaANPedds te kal QVTIOHOU Kai
vevéoBw mMuiv, Kigte, eig Uyeiav
PUXTS TE Kal odpaTog.

Kai éxpaver

AQxLegeve: LV YaQ i 0 aytaopog
TV PUXOV Kol TV OCWUATWV
NUwv, kai col v dd&av kai
EVXAQLOTIAV KAl TQEOCKUVINOLV
AVOTEUTIONEY, OUV TG AVAQXW
oov Ilatei, kai T mavayiw kai
ayab® kai Cwomowp  gov
IIvevpat, vOov kai Adel kal &ig
TOUG AlWVAG TWV Alwvwv.

Aaog: Aunv.
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The Hierarch, bowing his head, says the
following prayer:

Prayer of the Blessing of the
Waters

Hierarch: Bow down Your ear and
listen to us, O Lord, Who deigned to
be baptized in the Jordan River, and
there sanctified the water. Bless us
all who by the bowing of our heads
do show forth our obedience that
we are Your servants. Grant that we
may be filled with  Your
sanctification through the partaking
and sprinkling of this water, and let
it be for us, O Lord, for the health of
soul and body.

And he exclaims:

Hierarch: For You are the
sanctification of our souls and
bodies, and to You do we give
glory, thanksgiving and worship,
together with Your Father, Who is
without beginning, and Your all-
holy, good and life-creating Spirit,
now and forever and to the ages of
ages.

People: Amen.
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AYLWV PVI|UOVEVOAVTES, EAVTOVG
Kal GAANAovg kal mMAoAv TNV
Cwnv Nuov Xowotw 1@ Ofw
nagaOwueda.

Aadg: Lo, Kogte.

Kat éxpawver

Apxlegevge: ‘OtL mEémeL 0oL MACA
00&a, TIuN Kal MEOOoKLVNOLS, TQW
IMatoi xai @ Yiw kal T Ayiw
IIvevpat, vov kai del kal eig
TOUG AlWVAG TWV ALWVWV.

Aaodg: Aunv.

O Apxtepevc evdoywv tov Aaov Aéyer
Apxepeve: Eigrpvn maot.

Aaodg: Kai o [Tvevuati oov.

Atdxovoc: Tag kepaiag muov
T Kvolw kAivwpev.

Aadg: Yot, Koote.
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and one another and our whole life
to Christ our God.

People: To You, O Lord.

And he exclaims:

Hierarch: For to You belong all
glory, honor and worship, to the
Father and to the Son and to the
Holy Spirit, now and forever and
to the ages of ages.

People: Amen.

The Hierarch blesses the People saying:
Hierarch: Peace be with all.
People: And to your spirit.

Deacon: Let us bow our heads to
the Lord.

People: To You, O Lord.
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‘H MeyaAn Zvvantn
(Eignvixa)

Awdxovoc: Ev eigrivn tov Kvgiov
denBOwpev.

Aaodgc: Koote, éAénoov.

Aldkovog: Ymep 1tNg AvwOev
elpnvng kal TG owTNEILAg TOV
Ypuxwv nuwv, tov Kvgiov
oenOwpev.

Aaog: Koote, éAénoov.

Atakovog: Ymég trg elgrjvng Tov
oUUTAVTOG KOOUOU, evatabeiag
TV ayiwv o0 Otov ExkAnoiov
KAl TG TV MAVIWV EVAIOEWS,
tov Kvpiov denbwpev.

Aaog: Koote, éAénoov.

Atdkovog: YméQ tov ayiov oikov
TOUTOV KAl TV HETA TMIOTEWG,
eVAaBeiag  kai  @OPov  Oeov
elooviwv év avty, tov Kugiov
0enOwpev.

Aaodgc: Kootg, éAénoov.

The Great Litany
(The Litany of Peace)

Deacon: In peace let us pray to the
Lord.

People: Lord, have mercy.

Deacon: For the peace from above
and for the salvation of our souls,
let us pray to the Lord.

People: Lord, have mercy.

Deacon: For the peace of the whole
world, for the stability of the Holy
Churches of God, and for the unity
of all, let us pray to the Lord.

People: Lord, have mercy.
Deacon: For this Holy House and
for those who enter it with faith,

reverence and the fear of God, let
us pray to the Lord.

People: Lord, have mercy.
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Adkovog: YmeQ Twv evogfov
kai 000000Ewv xoloTiavwv, Tov
Kvgiov denBwpev.

Aaog: Kbgte, EAénoov.

Atakovoc: “Ymeo TOU
Agxteruokomov fuwv AAeéiov,
ToU TIpiov mEeoPutegiov, TG &v
Xowot@ dakoviag, MAviog TOL
KAjgov kai TOU Aaov, TOV
Kvgiov denBwpev.

Aaog: Kbote, EAénaov.

Atdxovog: Yme g Hyovuévng
Nuov Ayvrjg kai Thg Zuvodeiag
avtig, Tov Kvgiov denbwpev.

Aaog: Kogie, éAénoov.

Atakovog: YméQ tov ayiaodnvat
T0 VOwWQE TOUTO, TM) duvduel Kal
évepyeix kal E&mupoltroeL Tov
Avyiov Ilvevpatog, tov Kuvgiov
0enOwpev.

Aaog: Kootg, éAénoov.

1 Eav tegovpyn Bonboc 1 TitovAdotog
‘Emtiokomog, tote pVNHOVEVETAl AHETWS
peta tov Otkelov MnteomoAitny «kat Too
‘ETiokdmou Npev (devog)... »
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Deacon: For pious and Orthodox
Christians, let us pray to the Lord.

People: Lord, have mercy.

Deacon: For our Archbishop
Alexios,? for the honorable
presbyterate, for the diaconate in
Christ and for all the clergy and
the people, let us pray to the Lord.

People: Lord, have mercy.

Deacon: For our Abbess Agne and
for her companions, let us pray to
the Lord.

People: Lord, have mercy.

Deacon: That this water might be
sanctified by the power and energy
and descent of the Holy Spirit, let
us pray to the Lord.

People: Lord, have mercy.

2 If an Auxiliary or Titular Bishop is serving,
then he is commemorated immediately
following the commemoration of the local
Metropolitan “and our Bishop (name)...”

Aldkovog: YmeQo Twv dwontwv,
EVEQYETWV KAl TMAVIWV TV
OUVTEAETAVTWV eig ™V
Avolkodounoty  Tov  KEVTQOUL
TOUTO EMWVOHWVY KAl AVWVUUWY,
o0 Kvgiov denbwpev.

Aaog: Kogte, éAénoov.

Awdkovog: Ymeg ToU Quobnvai
fuag a&no mdong OAiews,
00YNG, KWOUVOL KAl AVAYKTNG,
tov Kvgiov denbwpev.

Aaog: Kogte, éAénoov.

Awdkovog: AvtidaBov, owoov,
éAénoov kal dagvAaov Nuag 0

®¢e0¢ M) OT] XAQLTL

Aaog: Koote, éAénoov.

Awakovoc: Tne Mavayiag,
axodvrov,  UmegevAoynuévng,
&vdoéov, deomoivng NUov
OeotokOV KAl  asmagOévov
Magiag, petad mAvIwv TOV
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Deacon: For the known and
unknown contributors, founders
and all those who offered their
gifts for the undertaking of this
center, let us pray to the Lord.

People: Lord, have mercy.

Deacon: For our deliverance from
all affliction, wrath, danger and
necessity, let us pray to the Lord.

People: Lord, have mercy.

Deacon: Help us, save us, have
mercy on us and protect us, O God,
by Your grace.

People: Lord, have mercy.

Deacon: Commemorating our most
holy, pure, blessed and glorious
Lady, the Theotokos and
ever-virgin Mary, with all the
saints, let us commend ourselves




